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Baicca Óibar thaimot Hóspital ótt ki aníba

Eíyan ekkán mocuwara ókkol ór liís tuñár baicca óibar thaimot ki aniba.

Garílla
• 2 dui áan sáfsotúra furan toílá
• Plastic ór dábba atikká zodi oolilee/vomi gorilee

Meérbani gori fakka goriyó tuñártu uggwá monzur goíjjia, garít maze gura fuaindór siíth lagaiya táge tuñár baiccar lá 
baicca oíbar age.

Tuñár lait faré
• Tuñár hámil ór thaimor kard
• Medicare Kard
• Iñsuaranse ól maalumat ókkol (zodi tuñártu tágile)
• Kessú fiñdíbolla zehón tuñi baicca hálaas goribá – uggwá t-shirt (gonji) ya uggwá furan raitor gúm zaibar hoor
• Raitor gúmzaibar hoor ókkol ar zagára
• Kessú hóñc ar aramor dinot fiñdéde hoor ókkol
• Aramor zutaa/centhár ókklol
• Bútore fiñdéde underwear/feén dui wá bodoli choó. Kessú beꞔiyán dé estemal goréde ekbar fiñdede  mustokilor 

jinís
• Biyolir sáizor háic óilee fiñdede pad ókkol
• Dud ya fusédé pad ókkol
• Thárthit estemal gorede jinís ókkol – gusól gorede sábun,dañtor burus, fóñi ar mukór hoor
• Uñthór bálm
• Sul cúwaa dé jinís/dryer
• Mithái/mithá ókkol suñíbella
• Telefune charge gorede jinís/charger

Partner/Zamai ókkol ya modot goroiya ókkólolla
• Hána, nasta ókkol ar fii háde háná
• Hoñc aramor hoor ar jumper/jakket ziyanólla hóspitalot air-conditioned gorá ase
• Uggwá holom ar hagos haazot aait fáre
• Háñsúréde fucák
• Kemera/Video aséde Fún, Kamera ya video recórd gorede jinís ar charger ókkol

Fuaindór Lá
• Nappies(Fecáf/Faihána goille fiñdá de feén) ( 8-10 wá/pís ek dinot )
• Baicca ré fuséde wipe ókkol
• Zodi tuñi tuñár baicca ré foth dut hábaibella plan/flan goródde oíle, tuñártu nizor fothor dudór foth ar bottle ókkol
• Baiccar lá hoor ókkol gorot zaibair thaimot fiñdibella

Zanoya hotá bañgi doiya ókkol faa zaibo zodi tuñártu engirazi buzibella ar hotá hoibella modot lagede óile. Hotá bañgi 
doiyar hédmód ókkol maana ar gufoni raake. Zodi tuñi uggwá hotá bañgi doiya uggwár dorhar óile meérbani gorí 
hamgoroiya/staff ya koll goró Translating and Interpreting Service (Torjuma goron ar hotá bañgi doiyár hédmot) 
(TIS) ótt 131 450.

Zodi tuñártu uggwá hotá bañgi doiya uggwá lagile, meérbani gori koll goro Translating and Interpreting 
service (Torjuma goron ar hotá bañgi doiyár hédmot) (TIS) on 131 450
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